
RoHS

2 types de montage

Série SX10
CAT.EUS70-53A-FR

ON : 0.45 ms

ON

OFF

� 50 l/min  modèle 80 W

OFF : 0.4 ms

� 50 l/min  modèle 80 W
Fréquence de commutation : 1200 Hz

Haute fréquence : 1200Hz
Bonne traçabilité et réponse à l'entrée successive du signal 
électrique. Utilisation en continu possible.

Grande durée de vie  : 5 milliards de cycles min.
Grâce à sa bobine et à sa conception , la durée de vie du produit est plus et 

nécessite au produit et nécessite un entretien moins fréquent.

(modèle 50 l/min, 24 VCDC, 0.25 MPa. Selon les tests menés par SMC.)

Faible consommation électrique : 4 W
La mise sous tension en continue pendant 

de longues périodes est possible.

0.4 ms
±0.05 ms
0.45 ms

±0.05 ms

OFF

ON

Temps de réponse stable 

L'embase doit être préparée par les utilisateurs

∗ Le temps de réponse est mesuré selon les tests menés. (Valeurs non garanties)

Modèle à montage par vis Modèle montage rapide (clipsable)

Distributeur 2 voies 
haute fréquence  

9mm
Cotes

NouveauNouveau

m



Compact et peu encombrant

Variantes/Usage (Guide)

9.5 mm

9 mm

30.4 mm

∗ L'embase doit être préparée par les utilisateurs

(Montage par vis)

Pas

Caractéristiques Circuit de commande 
Mise sous tension 

en continu

Consommation

électrique

Temps de réponse arrêt (OFF)

50 l/min 100 l/min 150 l/min

q Modèle ultra haute fréquence 500 à 1200 Hz Voir page 4 — 80 W, 40 W 0.4 ms 0.55 ms 0.75 ms

w Modèle haute fréquence 250 à 550 Hz Non nécessaire. (Note) 10 W 0.4 ms 0.55 ms 0.75 ms

e Modèle à grande économie d'énergie 150 à 350 Hz Non nécessaire. Possible 4 W 0.4 ms 0.55 ms 0.75 ms

Débit/Fréquence d'utilisation 

(Note) Pour plus d’informations sur la mise sous tension en continu, contactez SMC.
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Fréquence de fonctionnement 
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Modèle à
grande économie d'énergie

Modèle à
ultra haute fréquence

Modèle à haute fréquence

3 1

2
Débit élevé

Débit moyen

Débit faible

(Pression d'alimentation 0.25 MPa, 24 VCC, Rapport de fonctionnement 1:1)

Série SX10

Largeur

Hauteur

Hausse de la 
température de 
la bobine : 5 °C
(modèle 4 W)

Modèle avec
fi ltre disponible

Diminution du temps d'installation
(Modèle à montage rapide)

Peut être monté/retiré 
d'un coup et sans 
aucun outil.

Le fi ltre est monté sur l'orifi ce 1 (IN) 

et peut être retiré rapidement .

Filtre monté sur l'orifi ce 1 (IN).

Consommation 

électrique

Augmentation de 

la température

Modèle 4 W   5 °C
Modèle 10 W 14 °C

En fonctionnement continu à 24 VCC, 0,25 Mpa, 300 Hz

t fi

Temps requis pour
la fi xation/le démontage

Env. 5 secondes
(par bloc)

Réduit le temps de montage de 
plusieurs distributeurs.

e

d

Taille
réelle

Taille
réelle
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Sélectionner un modèle selon les applications et les besoins.

Distributeur 2 voies haute fréquence 

Sélectionnez

le modèle

4 W.

Temps de réponse rapide 

requis pour marche (ON) et 

arrêt (OFF)

Temps de réponse rapide requis 

pour l'arrêt, uniquement sans utiliser 

de circuit de commande spécial 

Économie d'énergie et mise 

sous tension en continue 

requises

Modèle
Consommation 

électrique
Débit

Fréquence 

d’utilisation max

Temps de réponse (ms)

ON OFF

 SX1� -A 80 W 50 l/min 1200 Hz 0.45 0.4

-B 40 W 50 l/min 1000 Hz 0.55 0.4

-E 80 W 100 l/min 650 Hz 0.55 0.55

-F 40 W 100 l/min 550 Hz 0.7 0.55

-J 80 W 150 l/min 600 Hz 0.6 0.75

-K 40 W 150 l/min 500 Hz 0.8 0.75

∗ Besoins en courant à limiter.

Modèle
Consommation 

électrique
Débit

Fréquence 

d’utilisation max

Temps de réponse (ms)

ON OFF

  SX1� -C 10 W 50 l/min 550 Hz 0.9 0.4

-G 10 W 100 l/min 300 Hz 1.1 0.55

-L 10 W 150 l/min 250 Hz 1.35 0.75

Modèle
Consommation 

électrique
Débit

Fréquence 

d’utilisation max

Temps de réponse (ms)

ON OFF

   SX1� -D  4 W 50 l/min 350 Hz 1.25 0.4

-H  4 W 100 l/min 200 Hz 1.7 0.55

-M  4 W 150 l/min 150 Hz 2.75 0.75

∗ Pour plus d’informations sur la mise sous tension en continu, contactez SMC.

∗ La mise sous tension en continu est possible.

Sélectionnez 

le modèle

80 W or

40 W.

Sélectionnez

le modèle

10 W.

Variantes
Tous les modèles ont un corps de taille identique.

Débit
Consommation

électrique Fréquence de fonctionnement100 Hz 500 Hz 1000 Hz

80 W

40 W

10 W

4 W

80 W

40 W

10 W

4 W

80 W

40 W

10 W

4 W

650 Hz

550 Hz

300 Hz

200 Hz

600 Hz

500 Hz

250 Hz

150 Hz

Modèle
à débit
faible

50 l/min

Modèle
à débit
moyen

100 l/min

Modèle
à débit
élevé

150 l/min

1200 Hz

1000 Hz

550 Hz

350 Hz

Caractéristiques 2



Débit/Fréquence d’utilisation (à 24 VCC, 0.25 Mpa)

Symbole Débit [L/min] Consommation électrique [W] Fréquence d’utilisation max. [Hz]

A

50

80 1200

B 40 1000

C 10 550

D 4 350

E

100

80 650

F 40 550

G 10 300

H 4 200

J

150

80 600

K 40 500

L 10 250

M 4 150

Montage du distributeur

1 Modèle à montage par vis  Note)

2 Modèle à montage rapide 

Note) Deux vis de montage (M3 x 0.5) 

et un joint sont fournis (emballés 

ensemble)

Filtre (orifice IN)

— Sans fi ltre 

F Avec fi ltre Note)

Note) Réduction du débit

  50 l/min : 5% max.

100 l/min : 5 à 10%

150 l/min : 10 à 15%

2 FSX1 A G
Longueur de câble (fil noyé)

Symbole Longueur

G 300 mm

H 500 mm

J 1000 mm

Caractéristiques

Débit [l/min] [à 0.25 MPa] 50 100 150
Consommation électrique [W] 80 40 10 4 80 40 10 4 80 40 10 4

Caractéristiques 

du débit

C [dm3/(s/bar)] 0.24 0.47 0.70

b 0.24 0.28 0.21

Cv 0.06 0.12 0.17

Temps de réponse  [ms]

[à 0.25 Mpa]

ON 0.45 0.55 0.9 1.25 0.55 0.7 1.1 1.7 0.6 0.8 1.35 2.75

OFF 0.4 0.4 0.4 0.4 0.55 0.55 0.55 0.55 0.75 0.75 0.75 0.75

Fréquence d'utilisation max. [Hz] [à 0.25 MPa] 1 200 1 000 550 350 650 550 300 200 600 500 250 150 

Note 1) 24 VCC, rapport de fonctionnement 1:1

80 W : Le besoin en courant doivent être limitée par l'utilisation d'un circuit de 

commande à économie d'énergie.

40 W : Le besoin en courant doivent être limitée par l'utilisation d'un circuit de 

commande à économie d'énergie.

10 W : Au maximum, le temps de mise en tension est d'une seconde. Pour plus 

d’informations sur la mise sous tension en continu, contactez SMC.

  4 W : La mise sous tension en continu est possible.

Note 2) Le temps de réponse et la fréquence maximale d'utilisation ne sont pas garantis.

(Valeurs selon les tests menés par SMC)

Caractéristiques de pression/débit (sans fi ltre)

Caractéristiques

Débit [l/min] [à 0.25 MPa] 50 100 150
Consommation électrique [W] 80 40 10 4 80 40 10 4 80 40 10 4
Action 2/2 N.F.,  retour d'air

Type de joint Clapet métallique 

Largeur du distributeur (mm) 9

Fluide Air

Pression d'utilisation min [MPa] 0.15

Valeur de la résistance de la bobine [Ω] 7.2 14.4 58 144 7.2 14.4 58 144 7.2 14.4 58 144

Pression d'utilis. max. MPa (à 24 Vcc) 0.7 0.7 0.7 0.6 0.7 0.7 0.6 0.4 0.7 0.7 0.4 0.25

Température ambiante et d'utilisation [°C] -10 à 50 (hors-gel)

Lubrifi cation Non requise

Sens de montage Quelconque

Résistance aux impacts / vibrations [m/s2] 300/50

Protection Antipoussière

Connexion électrique Fil noyé

Masse [g]
Montage par vis 27

Modèle à raccord rapide 29

0 0.80.70.60.50.4
Pression [MPa]

D
é
b
it 

[l/
m

in
]

0.30.20.1

380
360
340
320
300
280
260
240
220
200
180
160
140
120
100

80
60
40
20

0

Débit 
Modèle 150 l/min

Débit 
Modèle 100 l/min

Débit 
Modèle 50 l/min

Symbole

1

2

∗ La pression d'utilisation max. varie en fonction de la consommation électrique.
Veuillez noter la pression d'utilisation max. et vérifi er les caractéristiques.
Reportez-vous aux caractéristiques techniques ci-dessus pour la 
consommation électrique et la pression d'utilisation max.

Pour passer commande

Distributeur 2 voies
haute fréquence

Série SX10 

1

RoHSRoHS



Dimensions

SX12-�G   Modèle à montage rapide 

Dimensions de l'embase recommandées

3
6

.9
3

.8

34.9 Environ 300

(longueur de câble)
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Vue en coupe A-A (2:1)
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9
.5

 m
in

.

P
a

s
 d

e
 m

o
n

ta
g

e

d
u

 d
is

tr
ib

u
te

u
r

2
.4

5
 m

in
.

39.5±0.2

3 min.

1 orifice (IN)

3 min.

9±0.05 11.8±0.1

C0.5C0.5

ø7.1±0.05

Profondeur de 4 min.

ø7.1±0.05

Profondeur de 4 min.

AA

2 orif. (OUT)

2 (OUT) 1 (IN)

1 orifice (IN)

2
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Vue en coupe A-A (2:1)

A A

40

31111

M3x 0.5 prof. taraudage 5

3

M3x 0.5 prof. taraudage 5
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Dimensions

SX11-�G   Modèle à montage par vis 

Dimensions de l'embase recommandées

La connexion électrique peut être du côté droit 

ou gauche.

2 x ø3.2

Trou de fixation

3

40

34.9 Environ 300

(longueur de câble)

Vis de fixation M3 x 0.5

(incluse)

Joint

(incluse)

0.9

9

3
0

.4
(4

)

6

46

23.9

11.8

9
2 orif. (OUT)

5
.4

1 orifice (IN) 

Fonctionne en fournissant la pression de part et d'autre.
6

2 orif. (OUT) 1 orifice (IN)

2 (OUT)

2 (OUT)

1 (IN)

1 (IN)

Câble

Câble

3
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Méthode de réglage (exemple d'utilisation avec un circuit de commande à économie d'énergie)

1.  Commande avec 2 alimentations, alimentation de 

démarrage et alimentation de maintien.

Système de commutation entre haute et basse tension

2. Commande de commutation haute vitesse par 

commande PWM∗. (∗ : circuit de commande PWM non 

disponible actuellement.)

SW1

Vanne

SW2

SW1

SW2

OFF

OFF

ON

ON

Tension entre

les bornes
OFF

24 Vcc

(Note)

Alimentation à
haute tension

(24 Vcc)

Faible
alimentation

(Note)

SW1
Vanne

SW1
OFF

ON

Tension

moyenne
OFF

24 Vcc

(Note)

Alimentation à
haute tension

(24 Vcc)

Précautions spécifi ques au produit

Veuillez lire ces consignes avant utilisation. Pour connaître les « Consignes de sécurité », reportez-vous au dos de couverture. 

Pour connaître les précautions à prendre pour les distributeurs 2 voies de contrôle des fl uides, consultez les « Précautions de 

manipulation des produits SMC » et le Manuel d'utilisation sur le site Internet de SMC, http://www.smc.eu

Mise sous tension en continu (à 24 VCC)

Précaution

1. Consommation électrique 80 W : Non disponible

En cas de fonctionnement avec un moteur à économie 

d'énergie, la mise sous tension en continu à la tension de 

maintien de 3 à 6 VCC est possible.

2. Consommation électrique 40 W : Non disponible

En cas de fonctionnement avec un moteur à économie 

d'énergie, la mise sous tension en continu à la tension de 

maintien de 4 à 8 VCC est possible.

3. Consommation électrique 10 W : Veuillez contacter SMC.

En cas de fonctionnement avec un moteur à économie 

d'énergie, la mise sous tension en continu à la tension de 

maintien de 8 à 16 VCC est possible.

4. Consommation électrique 4 W : Bloc disponible

Temps de mise sous tension/Temps de mise hors tension

(Si vous n'utilisez pas de moteur à économie d'énergie)

Précaution

1. Le temps de mise hors tension (OFF) doit être plus 

long que le temps mise sous tension (ON).

2. Pour une utilisation avec des tensions différentes 

de 24 VCC, consultez SMC concernant les 

informations sur les conditions d'utilisation de la 

pression, la tension, le temps de mis sous tension 

et hors tension.

Autres

Précaution

1. Si le distributeur est sous tension sans alimentation 

en air, la bobine peut être brûlée. Assurez-vous de 

fournir une pression au distributeur lors de la mise 

sous tension.

2. Contactez SMC concernant l'utilisation du produit 

avec un tension de 75 VCC min. La norme requise 

par la marque CE/UKCA est différente.

(Note)  modèle 80 W : 40 W3 à 6 VCC

modèle 40 W : 4 à 8 VCC

modèle 10 W : 8 à 16 Vcc

4
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Ces consignes de sécurité ont été rédigées pour prévenir des situations dangereuses 

pour les personnes et/ou les équipements. Ces instructions indiquent le niveau de risque 

potentiel à l'aide d'étiquettes "Précaution", "Attention" ou "Danger". Elles sont toutes 

importantes pour la sécurité et doivent être appliquées, en plus des Normes 

Internationales (ISO/IEC) 1), à tous les textes en vigueur à ce jour.

1) ISO 4414 :  Fluides pneumatiques – Règles générales et exigences 

de sécurité pour les systèmes et leurs composants.

ISO 4413 :  Fluides hydrauliques – Règles générales et exigences 

de sécurité pour les systèmes et leurs composants.

IEC 60204-1 :  Sécurité des machines – Matériel électrique des 

machines. (1ère partie : recommandations 

générales).

ISO 10218-1 :  Robots et dispositifs robotiques - Exigences de 

sécurité pour les robots industriels - Partie 1 : robots.

etc. 

Consignes de sécurité

Danger:
Danger indique un risque potentiel de niveau fort qui, s'il est 

ignoré, pourrait entraîner la mort ou des blessures graves.

Attention:
Attention indique un risque potentiel de niveau moyen qui, 

s'il est ignoré, pourrait entraîner la mort ou des blessures 

graves.

Précaution:
Précaution indique un risque potentiel de faible niveau qui, 

s'il est ignoré, pourrait entraîner des blessures mineures ou 

peu graves.

  Précaution
Nous développons, concevons et fabriquons des produits 

pour équipement de commande automatique destinés à une 

utilisation inoffensive dans les industries de fabrication.

L'utilisation dans les industries non manufacturières n'est 

pas couverte.

Les produits que nous fabriquons et commercialisons ne 

peuvent pas être utilisés à des fi ns de transactions ou de 

certifi cation indiquées dans la Loi sur les mesures.

La nouvelle Loi sur les mesures interdit l'utilisation d'unités 

autres que SI au Japon.

Garantie limitée et clause 

limitative de responsabilité/

clauses de conformité
Le produit utilisé est soumis à la "Garantie limitée et clause 

limitative de responsabilité" et aux "Clauses de conformité". Veuillez 

les lire attentivement et les accepter avant d'utiliser le produit.

Garantie limitée et clause limitative de 

responsabilité

1.  La période de garantie du produit est d'un an de service ou 

d'un an et demi après livraison du produit, selon la première 

échéance. 2) Le produit peut également tenir une durabilité 

spéciale, une exécution à distance ou des pièces de rechange. 

Veuillez demander l'avis de votre succursale commerciale la 

plus proche.

2.  En cas de panne ou de dommage signalé pendant la période 

de garantie, période durant laquelle nous nous portons 

entièrement responsable, votre produit sera remplacé ou les 

pièces détachées nécessaires seront fournies.  Cette limitation 

de garantie s'applique uniquement à notre produit, 

indépendamment de tout autre dommage encouru, causé par 

un dysfonctionnement de l'appareil.

3.  Avant d'utiliser les produits SMC, veuillez lire et comprendre les 

termes de la garantie, ainsi que les clauses limitatives de 

responsabilité fi gurant dans le catalogue pour tous les produits 

particuliers.

2)  Les ventouses sont exclues de la garantie d'un an.

Une ventouse étant une pièce consommable, elle est donc garantie 

pendant un an à compter de sa date de livraison.

Ainsi, même pendant sa période de validité, la limitation de garantie ne 

prend pas en charge l'usure du produit causée par l'utilisation de la 

ventouse ou un dysfonctionnement provenant d'une détérioration d'un 

caoutchouc.

Clauses de conformité

1.  L'utilisations des produits SMC avec l'équipement de production 

pour la fabrication des armes de destruction massive (ADM) ou 

d'autre type d'arme est strictement interdite.

2.  Les exportations des produits ou de la technologie SMC d'un 

pays à un autre sont déterminées par les directives de sécurité 

et les normes des pays impliqués dans la transaction.  Avant de 

livrer les produits SMC à un autre pays, assurez-vous que toutes 

les normes locales d'exportation sont connues et respectées. 

Consignes de sécurité Lisez les "Précautions d'utilisation des Produits SMC" (M-E03-3) avant toute utilisation.

  Attention
1.  La compatibilité du produit est sous la responsabilité de la personne 

qui a conçu le système et qui a défi ni ses caractéristiques.

Etant donné que les produits mentionnés sont utilisés dans certaines 

conditions, c'est la personne qui a conçu le système ou qui en a déterminé 

les caractéristiques (après avoir fait les analyses et tests requis) qui 

décide de la compatibilité de ces produits avec l'installation. Les 

performances et la sécurité exigées par l'équipement seront de la 

responsabilité de la personne qui a déterminé la compatibilité du système. 

Cette personne devra réviser en permanence le caractère approprié de 

tous les éléments spécifi és en se reportant aux informations du dernier 

catalogue et en tenant compte de toute éventualité de défaillance de 

l'équipement pour la confi guration d'un système.

2.  Seules les personnes formées convenablement pourront intervenir 

sur les équipements ou machines.

Le produit présenté ici peut être dangereux s'il fait l'objet d'une mauvaise 

manipulation. Le montage, le fonctionnement et l'entretien des machines 

ou de l'équipement, y compris de nos produits, ne doivent être réalisés 

que par des personnes formées convenablement et expérimentées.

3.  Ne jamais tenter de retirer ou intervenir sur le produit ou des 

machines ou équipements sans s'être assuré que tous les dispositifs 

de sécurité ont été mis en place.

1.  L'inspection et l'entretien des équipements ou machines ne devront être 

effectués qu'une fois que les mesures de prévention de chute et de 

mouvement non maîtrisé des objets manipulés ont été confi rmées. 

2.  Si un équipement doit être déplacé, assurez-vous que toutes les 

mesures de sécurité indiquées ci-dessus ont été prises, que le courant 

a été coupé à la source et que les précautions spécifi ques du produit 

ont été soigneusement lues et comprises.

3.  Avant de redémarrer la machine, prenez des mesures de prévention 

pour éviter les dysfonctionnements malencontreux.  

4.  Nos produits ne peuvent pas être utilisés au-delà de leurs 

caractéristiques techniques.

Nos produits ne sont pas développés, conçus et fabriqués pour une 

utilisation dans les conditions ou environnements suivants.

Une utilisation dans ces conditions ou environnements n'est pas 

couverte.

1.  Conditions et environnements en dehors des caractéristiques 

techniques indiquées, ou utilisation en extérieur ou dans un endroit 

exposé aux rayons du soleil.

2.  Utilisation dans les secteurs nucléaire, ferroviaire, aérien, aérospatial, 

maritime ou automobile, application militaire, équipements affectant la 

vie humaine, le corps et les biens, équipements relatifs aux carburants, 

équipements de loisir, circuits d'arrêt d'urgence, embrayages de 

presse, circuits de freinage, équipements de sécurité, etc. et toute autre 

application ne correspondant pas aux caractéristiques standard 

énoncées dans les catalogues et les manuels d'utilisation.

3.  Utilisation dans les circuits interlock, sauf pour une utilisation avec 

double verrouillage telle que l'installation d'une fonction de protection 

mécanique en cas de défaillance. Inspectez régulièrement le produit 

pour vérifi er son bon fonctionnement.
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Portugal  +351 214724500  www.smc.eu  apoioclientept@smc.smces.es

Romania  +40 213205111  www.smcromania.ro  smcromania@smcromania.ro

Russia  +7 (812)3036600 www.smc.eu  sales@smcru.com

Slovakia  +421 (0)413213212  www.smc.sk  offi ce@smc.sk

Slovenia  +386 (0)73885412  www.smc.si  offi ce@smc.si

Spain  +34 945184100  www.smc.eu  post@smc.smces.es

Sweden  +46 (0)86031240  www.smc.nu  smc@smc.nu

Switzerland  +41 (0)523963131  www.smc.ch  info@smc.ch

Turkey  +90 212 489 0 440  www.smcturkey.com.tr  info@smcturkey.com.tr 

UK  +44 (0)845 121 5122  www.smc.uk  sales@smc.uk

South Africa  +27 10 900 1233 www.smcza.co.za  zasales@smcza.co.za


